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Безнең почтадан

Хөрмәтле редакция!

Без сезнең газетагыз «Идел»гә ел саен язылабыз. Дөрес, безнең гаиләбездә бөтен газетаны төпләп мин генә укый алам, нигә дисәң, әниебез күрми, ә калганнарыбыз  бик кызыгып русча язылганны гына укыйлар һәм яңа татар сүзләре белән танышалар; шуңа күрә шул рубрика газетта булды, бик дөрес эш.

Хәзер газетагызда үзгәрешләр дә бар: газетагыз эрерәк хәрефләр белән бастырыла башлагач, аны укырга халкыбызның күбесенә җиңеллерәк булды, өстәвенә газетаның полиграфия сыйфаты да үсте; 1 һәм 6 нчы битләре төрле төстә булуыннан, кулыңа үзен алу гына да ничектер куандыра һәм нәшриятебезнең эшенә катнашырга  күңелең тартыла башлый. Мин кызыгып    «Язмыш сызыклары» рубрикасын укыйм. Бу рубрика бик әһәмиятле, безнең өчен генә түгел, яшьләр өчен дә. Шуңа күрә мин сезгә үземнең  туганнарым турында язып җибәрәм.

   Хөрмәт белән Рәшит Акчурин 

      Дорогие читатели!

Вы уже, мы думаем, обратили внимание, что с Нового года наша  «Идель»  начала меняться.  Это произошло  не случайно. В редакции шли споры о том, каким быть «лицу» газеты  с переходом на цветную полиграфию. 

Теперь Вы, уважаемые читатели, видите перед собой новый логотип, на  котором  соединены  два образа -  Астраханский кремль,  представляющий  нашу область, и  тюльпан.  Именно этот цветок  является  символом  древней Булгарии  и олицетворяет возрождение и процветание. 

Надеемся, что  этот  знак  будет сопутствовать  процветанию  и  газеты, и области, и нас с вами!    Стало  хорошей традицией   проводить  олимпиады по родным языкам, и  21 января уже  80   учащихся  районных  школ  и Астрахани  собрались в  Астраханском  педагогическом училище №1, чтобы принять  участие   в областной олимпиаде под общей темой  «Дети разных народов, мы мечтою о мире живём».   Достойно представляли татарский народ ребята, выполняя трудные задания двух туров,  как орехи, щелкали тесты. Лучше всех знают татарский язык  Абдуллаев Альберт, ученик 7 класса  из Татаро-Башмаковки, и  Джумалиев  Шамиль, восьмиклассник Килинчинской средней школы. Они с гордостью  приняли  грамоты и  магнитофоны.                                          Впервые  в  олимпиаде   можно было увидеть   творческие коллективы  с  их  номерами.  Мы  встретились с  ансамблем татарского театра  «Чишмә» (Родник), которым руководит  Гайнутдинова Нурия Каримовна.  Ребята, много лет  занимающиеся  в этом коллективе, ласково называют  её Нурия-апай,  отмечают, насколько интересно  все, что было.  Выступление  Абубекеровой Нади,  Сулеймановой Руфи,  Аксеновой Ильмиры, Сатаровых  Рамазана,  Раиля и  Росины  с композицией «Әпипә» стало настоящей жемчужиной  в ожерелье талантов. Как  отметила  Алла  Григорьевна  Андросова, ведущий специалист  Департамента   по делам  образования и науки,  такая работа  повышает  интеллектуальную  культуру.  Особо отметила она  работу общества «Дуслык»,  где  заботятся  о   сохранении  языка и традиций, а  Анвер Алмаев,  поздравляя  ребят и учителей, преподнес  действительно нужные подарки.  Теперь  на память о прошедшем  у  каждого участника  олимпиады останется  набор для  письменных принадлежностей.  

Д. Бурнашева. 
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Объявление

К нам в редакцию часто обращаются с вопросом о приобретении  национальной татарской  обуви.

Сообщаем, что национальные головные уборы, татарскую обувь, одежду и сувениры можно приобрести наложенным платежом в ОАО  «НПП «Национальная обувь» по адресу: 422002, Республика Татарстан, п. Арск, ул. Мостовая, 5. Тел. (84366) 2-21-87,3-07-90, факс (84366) 3-10-87. Директор: Минхаеров Исмагил Минвалиевич. 

C днем рождения

Поздравляем членов Совета «Дуслык»

Заитова Ришата Рашитовича

Даирова Равхата Касимовича

Рамазанова Бахрама Каримовича

Вафину Сайму Загитовну

 Пусть будет жизнь полна надежды, света,

Любовью искренней и нежностью согрета.

Пусть окружают близкие теплом,

Удача будет спутницей во всем!

Общество «Дуслык», редакция газеты «Идель»

Путевые заметки

 Дорога вьётся, вьётся и ведет нас в уникальный Сабинский Лесхоз.
Самое время вспомнить сказки – снеговыми шапками покрыты величественные сосны, стройные березки, а между ними тянется цепочка следов. Кажется это братец декабрь обходит владенья свои. А они большие – в лесхозе объединены 6 лесничеств и расположены они на 57 000 га, занимая 8 районов республики Татарстан.  74 года назад здесь решили сохранить уникальные экологические места. И не только сохранили, но и во многом преумножили. 

Вот в глубине леса возникают сказочные деревянные домики, и кажется, что скажешь: «Избушка! Встань ко мне передом, а к лесу задом!», а сердитая Баба Яга сердито погрозит тебе костылем, дескать, не отвлекай попусту! Но здесь – вполне современная жизнь, современное производство, где в одном из цехов сердито рычит деревообрабатывающий станок  и высятся штабеля досок, из другого выносят фанеру, а рядом мастерицы-художницы вручную расписывают деревянные пиалы, ложки, разделочные доски! Как чудесно переплетаются краски и сияет солнце на лаковых боках. Попадаешь в соседнее помещение – и удивляешься: быстро бегают проворные пальцы татарских мастериц, плетущих из лозы кружевные корзинки. 

Вся жизнь лесхоза отражена в фотографиях, экспозициях уникального музея леса, единственного в России. Люди, события, факты – сколько вложено труда, чтобы сохранить красоту этого чудесного места.

А еще меня поразил факт, что в этом лесхозе практически нет браконьеров.  
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«И Казан! Дәртле Казан! Моңлы Казан! Нурлы Казан!»

Габдулла Тукай сүзләре белән без Казан турында риваятьләрне, шәһәрнең серләрен, данын, фаҗигасен һәм җиңү көннәре турында сөйләрбез. Бу турыда безгә «Казан   легендалары»китабы ярдәм итәчәк (төзүче – авторлар Сәлим һәм Асия Гыйләҗетдиновлар).

Туйбикә казаны

Шәһри Болгарда  халык мул яшәгән, алга киткән булган. Беркөн Хантимер исемле монгол ханы (соңыннан аны халык Аксак Тимер дип атый  башлаган ) килеп, Булгарны туздырган, яндырган. Халык бик каты сугышкан, ләкин көчләр тигез булмагач, дошманнар шәһәрне яулап  алганнар. Бер кабиләнең анасы Туйбикә карчык унбишләп кешене иярткән дә, җил көймәсе белән Идел буйлап китеп барган. Ул үзеннән казанын калдырмаган: казан ащ-су, муллык билгесе бит инде. Казан алты потлы булган, казанның чылбыры да нәкъ алты пот икән. Җилкәнле көймәдә й¿зә торгач, юлчылар яр буена төшкәннәр. Урынны охшатып, шунда туктап, яшәп калганнар. Безгә аш-су, бәхет теләп торсын  äиеп, казанны күмеп куйганнар. Шушы урында Казан шәһәрен сала башлаганнар, ди. Чылбырлы казан әле хәзер дә шәһәр төбендә ята  ди, тик аны табучы гына юк, ди. (Бу риваятьне Ульян өлкәсе Чардаклы  районы Абдулла авылында КДУ студентлары Габделхак  Хамидуллиннан язып алган.)
«О Казань, ты грусть и бодрость! Светозарная Казань», - этими замечательными словами великого Тукая мы начинаем свой цикл легенд о Казани, городе тайн, славы, трагедий и побед. Поведать их нам поможет книга «Казань в легендах» (авторы-составители – Салим и Асия Гилязутдиновы).
Котёл Туйбики

Народ в Шахри Булгаре жил богато, был просвещенным. Однажды монгольский хан по имени Хантимер, впоследствии прозванный Аксак Тимур (Хромое железо), разграбив Булгары, сжег его. Народ дрался героически, но силы были неравны, враг захватил город. Предводительница одного из племен старуха Туйбика, взяв с собой около пятнадцати человек, на парусной лодке ушла по Волге. Она забрала и  символ богатства и изобилия  - котел  весом в  шесть пудов. Державшая его цепь также была шестипудовой.

Вскоре путники сошли на берег и остались там жить. На облюбованном месте закопали котел, чтобы он приносил им изобилие и счастье. Там же начали строить город и назвали его  -  Казань. Говорят, что котел с цепью до сих пор лежит под городом, только вот найти его никто не может.

(Легенда была записана в деревне Абдулла Чердаклинского района Ульяновской области студентами КГУ от Габделхака Хамидуллина (79 лет). 1970 г.)

Как мы уже писали, в поселке Мошаик  к великому празднику состоялось торжественное открытие новой мечети, однако объём газетного материала не позволил  поместить большую  фотографию. В этом номере мы печатаем фото мечети во всей красе. Уважаемые  прихожане! Пусть ваша мечеть всегда остается красой и гордостью поселка!

  Тырышлык.

Мөселманлык – тырышлык динедер. Динебезнең әһәмиятле мәсьәләләреннән берсе – тырышлык вә тырышудыр. Аллаһы Тәгалә тырышуны да гыйбәдәтләрнең берсе итеп санаган вә фарыз кылган.  Җәнаб – и Хак Коръәндә шулай боерган:  «Аллаһның сиңа биргәне ахирәт бәхетен эзлә.Дөньядан да өлешеңне онытма…» (Касас сүрәсе, аять77).

Дөнья тормышы өчен тырышмаган милләтләр ярлы булып калырлар, башка милләтләргә мохтаҗ булырлар, көчләрен, куәтләрен югалтып, башка милләтләрнең кул астына төшәрләр.  Мондый милләтләр ул вакытта Аллаһка каршы гыйбадәтләрен төгәл иттереп үти алмаслар, балаларын укыта алмаслар, мәдәният һәм мәгърифәттән аерылырлар, надан булып калырлар. Бу милләтләрнең диннәре, иманнары зәгыйфьләнер, дөнья кайгысыннан диннәрен кайгыртырлык хәлләре калмас, алар тормышта авыр хәлләргә төшәрләр.

Дөньяга артык бирелеп ахирәтен оныткан кешеләрнең хәлләре дә моңа охшар. Дин, иман зәгыйфьләнер, мәчетләрдә намаз укычылар азаер, кешеләр арасында өлфәт вә мәхәббәт бетәр, кешеләрнең дәрәҗәсе акча белә генә үлчәнер. Тәкәбберлек артыр, дуслык вә кардәшлек азаер. Бу хәлләрнең икесе дә аянычтыр. Шуның өчен мөселман дөнья тормышын да дөрес итеп алып барырга, ахирәтне дә онытмаска тиеш.

«Чын мөселман ахирәттән дә, дөньядан да ваз кичмәс. Дөньясын калдырып, бары тик ахирәте өчен тырышучы хәерле, яхшы мәселман түгел. Ахирәтен калдырып бары тик дөньясы өчен тырышучы да хәерле мөселман түгел. Кешенең хәерлесе, яхшысы дөньясы өчен ахирәтен калдырмас, ахирәте өчен дөньясын калдырмас. Икесен дә бергә алып барыр вә башкаларга  авырлык китермәс». Чын мәселман – дөнья вә ахирәт эшләрен тигез алып барыр». Дөнья өчен һич үлмәс кебек тырыш, ахирәт өчен иртәгә үләчәк кебек тырыш»,- ди Пәйгамберебез.

Аллаһы Тәгалә дөньяны да, ахирәтне дә иманлы коллары өчен бар иткән.

Мөселманнар бу ике җиһанда да бәхетле булырга тиеш. Пәйгамбәребез  «Раббәнә атина» догасында дөнья тормышы өчен кайгы вә газап сорамаган, киресенчә, яхшылык вә гүзәллек сораган. 

Дөньяда бәхетле булыр өчен, ахирәтне онытмыйча, тырышлык белән яшәргә кирәк.  Дөнья тормышы бик тиз үтеп китәчәк, ә ахирәт тормышы гына мәңгедер.

«Дөнья ахирәтнең кырыдыр. Ул кырга нәрсә чәчсәң, ахирәттә шуны урырсың»,- ди Пәйгамберебез. Бер Ислам галименең әйтүенчә, дөньяда ике төрле кеше бар. Берсен дөнья алдый, чөнки ул Аллаһны да, ахирәтне дә оныткан, дөнья тормышы өчен генә тырыша.  Икенчесе дөньяны алдый, чөнки ул дөнья өчен дә, ахирәт өчен дә тырыша, бу  эшләрне бергә алып бара. Сез бу икенчеләрдән булыгыз.  Дөнья сезне алдамасын, сез дөньяны алдагыз.

Пәйгамбәребез кулына ике кыска таяк алып, бу таяклардан берсен янына куйган, берсен кырыйга бәргән. Аннары иптәшләреннән сораган:  «Бу хәрәкәтнең мәгънәсен беләсезме?»  Иптәшләре:  «Аллаһ вә аның илчесе белер», - дип җавап биргәч, пәйгамбәребез аның эчтәлеген шулай ачыклаган: «Бу кыска таяклардан берсе әмәл, берсе әҗәлдер.  Еракка бәрелгән таяк кешенең гамәле, ягъни дөньядагы теләкләредер. Кеше һәрвакыт бу теләкләрнең артыннан йөгерер, ләкин ничек тә җитә алмас. Яныма куелган таяк кешенең әҗәледер. Әҗәл, үлем кешегә бик якындыр, ләкин кешеләр әҗәлдән гафилдер. Кеше гамәленең артыннан йөгереп торган вакытта, әҗәл аны тотар, дөньядагы тормышы бетәр. Дөнья тормышы сезне алдамасын, чөнки Аллаһ кешегә шаһ тамырыннан да якын». Димәк, үлем вә ахирәтне һаман истә тотарга кирәк. Бер көн киләчәк, бездән ул көнне дөньяда эшләгән бөтен эшләребез соралачак.

Абдурахман Каяа.

Пища мусульман.

Духовная и материальная культура мусульманских народов – составные части общей культуры, объединённые единой верой и едиными законами шариата, регулирующими общественную и личную жизнь всех мусульман. Кулинарное искусство мусульманских народов, как часть их материальной культуры, также вмещает в себя множество региональных  и национальных  традиций и вместе с тем является единым с точки зрения общих установлений и правил ислама, касающихся приготовления и приёма пищи.

Мы хотим познакомить Вас, дорогие читатели, с некоторыми из них.

Баранина с черносливом  и яблоками (Алжир).

Мясо нарезать, залить водой в кастрюле, посыпать корицей, добавить топлёное масло и несколько кусков сахара. Варить на слабом огне полчаса, подкладывая сахар. Замоченный чернослив без косточек положить в мясо, добавить очищенные четвертинки яблок и тушить ещё 20 минут до загустения.

Продукты:1кг баранины, 600грамм чернослива, 100грамм яблок, 500грамм сахара – рафинада, 1 столовую ложку топлёного масла, 1 чайную ложку корицы

Февральда әниебезгә Әнисә Халиулла кызына 82 яшь булырга тора. Ике ел алдан аның юбилей көнендә кәефен бераз күтәрер өчен, мин аңа багышлап язган шигыремне җыелган кунаклар алдында  укып алдым. Шул көнне: «Син бу шигыреңне «Идел»гә язып җибәр», - дигән әйтүчеләр дә булды. Бүген шул сүзләрне искә төшереп, ул чакта язган шигыремне  сезгә җибәрәм. Публикациягә яраклы итеп тапсагыз, «Идел»дә бастырырсыз дип өмет итәм. Әниебезнең дә күңеле бераз күтәрелер иде.

Кайнанама

Бүген безнең әниебез сиксән икегә керә.

Үзебезне куандырып, яныбызда утыра.

        Сөбханалла, битләрендә җыерчыклары сирәк.

        Шуңа күрә күренсә дә, күзегезгә яшерәк.

Хәлен белеп килгәләгез, куркмый бизәр итәргә.

Күңелен күтәргәләгез, ашыкмыйча китәргә.

        Мин дә бүген теләгемне кайнанама тапшырам,

        Әйтә торган сүзләремне шигырь аша уздырам.

Эштән кайткач, һәр көнне мин тагып куям бүркемне, 

Кухняга узыр алдыннан, залга салам күземне.

        Залда әни эш бетерә,паласның читен тотып,

        Щётка белән ышкып тора, аягына тезләнеп.

Янында сабыны суда, соскыч белән корзинка,

Бик еш кына эштән кайтып, күрәм шундый картинка.

         Арып беткән бигерәк тә, тирләгәне күренә.

         Җәлләп алып, гадәтемдә сүз кушарга үзенә

- Ял итеп ал әз - мәз генә, качып китмәс эшләрең.

 Сөйләп алчы киявеңә, ничек бүген хәлләрең.

          Ничек кичтән йокладың? Ничек көнне уздырдың?

          Вакытында ашадыңмы, хәзер ничек күңелең?

     (Ахыры киләсе санда)                

       Р.Акчурин
5 полоса

Ларец

Дамы и господа! По вопросам тушения пылающих сердец просьба обращаться в ЗАГС! Пожарная часть.

В России с удовольствием переняли праздник, пришедший с Запада – день святого Валентина. И  14 февраля почтальоны стонут от обилия любовных посланий. А ещё, чтобы покорить сердце холодной красавицы или разогреть приостывшую любовь, можно … сделать валентинку  своими руками. 

Совет 1. В моем сердце всегда найдется местечко для тебя – ведь оно такое большое.  Из пенопласта (см. рис.1) нужно вырезать сердце, зашлифовать и закруглить углы. Нанести карандашом метки, которые потом прорезать острым ножом на глубину 7-10 мм. Аккуратно заправить в  прорези кусочки ткани и украсить сердечко тесьмой, шнуром и т.д.

Совет 2. Я попросил ангела охранять тебя, а он вернулся и сказал: «Ангелу охрана не нужна!»

Очень приятно получить валентинку в виде маленького ангела с сердечном в руках, а выполнить это можно из картона, тонкой проволоки, ниток и кружева. (см.рис.2)

Совет 3. Дерево любви. Чтобы сохранить слова любви, я предлагаю написать их на маленькие сердечки и повесить на деревце, сделанное из проволоки и установленное в вазочке. Ветки можно украсить фольгой, тесьмой или лентой. Такой подарок не останется без внимания, ведь слова любви, запечатленные на листьях-сердечках, так порой важны для нас (рис. 3)

Шуточная телеграмма: «Граждане! Будьте бдительны! Купидон ограбил склад боеприпасов и скрылся в неизвестном направлении» Зевс

Заранее  готовьтесь к 14 февраля – и  победа  Вам обеспечена!

Сонюшка

Обычаи и обряды юртовских (Продолжение)

Килен чәе. Биткүрем.

На  этот праздник обычно собираются пожилые родственницы и домочадцы жениха. Молодая сноха во главе со своими снохами (җингәләр) обходят всех родственников и здоровается за руки (биткурем), совершая обряд «показ лица» новой родственницы.  Затем молодая жена  подает чай, угощает всех пришедших гостей. За это родственники кладут ей деньги  в карман нарядного  фартука.  До и после свадьбы  снохи помогают новой родственнице  войти в роль молодой жены – накрыть на стол, принять гостей.  После этого они покидают её.
 Чакырып алу (Приглашение)

После свадьбы дочь уже не может приходить в дом родителей без разрешения свекрови. Первый приход совершается после официального приглашения родителей невесты. Зовут домочадцев зятя, самого зятя и дочь. Новая сватья печет бәлеш (пирог), готовит подарки и ведёт сына с молодой снохой в дом её родителей. С этого момента они начинают общаться.

Молодых приглашают в гости  близкие родственники и со стороны мужа, и со стороны жены. Обязательно это должны сделать җингәләр.

Д.М.Абитова, село Килинчи 

Продолжаем изучать татарский язык.

Урок № 25.  Тема: «Служебные части речи».

Сегодня мы с вами начнём изучать служебные части речи (ярд әмче сүз төркемнәре). Их в речи 4 (алар телдә 4): союзы (теркәгечләр), предлоги                     (бәйлекләр), частицы (кисәкчәләр) и междометия (ымлыклар). Они в речи ничего не обозначают и ни на какие вопросы не отвечают (алар бернәрсәдә аңлатмыйлар һәм бер нинди сорауларга җавап бирмиләр),  лишь придают словам различные смысловые  оттенки. (Алар тик кайсыбер сүзләргә төрле мәгънәләр генә бирәләр.)
Союзы               Предлоги              Частицы           Междометия        
Теркәгечләр                  Бәйлекләр            Кисәкчәләр          Ымлыклар
 Вә, һәм – и                  Белән – с            Улмы - он ли          Их- эх

 Ләкин әмма - но          таба – к             нәкъ ул – точно он    абау - ой

 Яки, яисә - или           элек – до           Бу – китап түгел -     тфү - тьфу

 Чөнки - потому что       соң - после         Это - не книга             пес - пес -

 Әгәр – если                шкаф эченнән-    Менә безнең өй -          кис - кис

 Әни белән эти -           из шкафа             Вот наш дом.              Га – га – га-

 Мамам и папа            Егет каршына -                                      бак –бак–бак.

                                К парню.

Задание: Составьте с данными служебными частями речи предложения на тему: «Январь».

А.Акмаева

Советы врача 

ИНОРОДНЫЕ ТЕЛА ДЫХАТЕЛЬНЫХ ПУТЕЙ У ДЕТЕЙ ИЛИ 

О   «Третьей  РУКЕ» ребенка

Существует поговорка:  «Когда я ем, я глух и нем». Она имеет глубокий смысл, ибо основана на жизненном опыте:  разговор  во время еды нередко является причиной попадания  предметов из ротовой полости  в дыхательные пути, гортань, трахею, бронхи. К этому же приводит  внезапный кашель, плач, испуг, падение и т.д. Во время глубокого  «вдоха» со струей  воздуха мелкие предметы увлекаются в гортань, а затем в трахею и бронхи, и их вследствие механизма «захлопывания копилки», уже нельзя откашлять. Удалить инородное тело  может только врач специалист при помощи особого прибора или хирургическим путем.  Наблюдения показывают, что инородные тела дыхательных путей чаще встречаются у детей, за которыми нет надлежащего ухода, и нередко виновниками  таких несчастных случаев  являются родители, которые дают малышам щелкать тыквенные, подсолнечные семечки, угощают арбузом  с косточками. Из дыхательных путей извлекаются… бусинки, канцелярские скрепки, гвозди, шурупы, монеты, пуговицы и т.д. При попадании инородного тела в дыхательное горло начинается  сильнейший приступ судорожного кашля, рвота, посинение лица, становятся трудно дышать. Наиболее опасны зерна фасоли, гороха, бобов, кукуруза -  разбухая, они могут вызвать закупорку бронха и привести к  смерти от удушья.  Так девочка четырёх  лет держала во рту несколько зерен фасоли, смеясь,  вдохнула одно. Ребёнок сильно закашлялся, посинел и начал задыхаться; пока девочку принесли в больницу, дыхание прекратилось. Несмотря на помощь  врачей, ребёнок погиб  наступила от удушья, вызванного  полной закупоркой просвета трохеи крупной фасолью. Иногда после попадания в дыхательные пути  кашель временно прекращается, и дыхание становится более свободным. Но это обманчивое успокоение, т.к. инородное тело во время дыхания перемещается по дыхательной трубке, раздражая её стенки, вызывает сильный кашель, в ответ  слизистая оболочка трахеи, бронхов, легкие отвечают воспалением. В таком случае  больные длительно и безуспешно лечатся от бронхита, пневмонии, коклюша, туберкулеза, т.к.  симптомы сходны с признаками наличия в дыхательных путях инородного тела. Но при  отсутствии правильного диагноза это может привести к смерти.  Приведу пример. Мальчик 3 лет «проглотил» какой-то предмет (предполагалось фасоль). Ребёнок при этом сильно закашлялся, посинел, начал задыхаться. Через некоторое время дыхание улучшилось, ребёнок порозовел, и родители успокоились. Потом малыш  периодически кашлял,  температура поднялась до 39°, появилась одышка, ребёнок стал вялым. Проведенное лечение от пневмонии  улучшение не дало, только через 10 дней при обращении к врачу специалисту был поставлен правильный диагноз,  из левого бронха операционным путём была извлечена фасоль. После этого быстро наступило улучшение.

 Если в дыхательные пути попадает инородное металлическое тело, его легко обнаружить при просвечивании рентгеновскими лучами. Но арбузные, подсолнечные  семечки,  мягкая ореховая  кожура при рентгеновском исследовании не выявляются, и определить их наличие в трахее или в бронхе нелегко. Невнимание родителей к детям приводит к тому, что инородное тело длительное время остается нераспознанным. Чем дольше оно остается в дыхательных путях, тем больше вреда приносит ребенку:  развивается гнойное воспаление, приводящее к образованию абсцесса.

Ребенку, который появился на свет, нужно создать все необходимое, чтоб он рос здоровым, сильным, полноценным. Помимо «Тяньшинских»  препаратов в настоящее время требуется для нормального развития ребенка  селеносодержащий препарат драже «Астрагал», в котором совмещены вещества  натурального растительного происхождения.                                             Бесплатные консультации: 22-51-74 после 18.00 часов.

С.М.Хусаинова  

«Татар исемнәре ни сөйли? О чем говорят татарские имена?» 
(По книге Гомер Саттар-Мулилле Ир-ат исемнәре  Мужские имена)
	Татарча 

язылышы
	Исемнең мәгънәсе
	По-русски
	Значение имени

	Заим
	Башлык, жит´кче
	Заим
	Начальник, руководитель

	Замир
	Вөҗданлы кеше, акыллы, серлелекле
	Замир
	Совестливый человек, умный, таинственный

	Зариф
	Ягымлы. Ягымлы итеп сөйл´үче. Тапкыр.
	Зариф


	Ласковый, приветливый, красноречивый, остроумный

	Зарраф
	Матур сөйләүче,тапкыр сүзле
	Зарраф
	Красноречивый, острослов

	Заһид Заһит
	Изге, тыйнак, аскет
	Загит Загид
	Добрый, скромный, сдержанный.

	Заһир
	Күренекле, чибәр, матур
	Загир
	Видный, красивый, хороший

	Зиннур
	Нур иясе, нур бизәк
	Зиннур
	Лучистый, украшение луча

	Зиннәт
	Бизәк, затлы, яхшылык
	Зиннат
	Роскошный, хороший

	Зәбир
	Ныклы, көчле, күәтле
	Забир
	Крепкий, сильный, мощный

	Зөет
	Үсеп баручы, артыграк, зуррак, яхшырак
	Заит
	Растущий, особый, великий, хороший

	Зәйдулла
	Подарок Аллаха
	Зайдулла
	Подарок Аллаха

	Зәмил
	Дус, иптәш, коллега
	Замиль
	Товарищ, друг, коллега


ПОГОДА В ФЕВРАЛЕ

По сведениям АЦГМС, средняя месячная температура воздуха в феврале 2005 года на территории Астраханской области ожидается ниже среднего многолетнего значения (норма по Астрахани 5,0° мороза по области 4,1 – 8,1°мороза).

В первой половине месяца температура воздуха ночью 9-14 мороза, днем 1-6°мороза, а в период с 11.02 по 17.02 ночью 16-21° мороза, днем 4-9° мороза. Во второй половине месяца потеплеет, ночью температура воздуха 3-8° мороза, в последней пятидневке до 11° мороза, днем -1 + 4°.  

Месячное количество осадков ожидается меньше среднего многолетнего значения. Осадки в виде снега в третьей декаде, дождь, гололёд наиболее вероятны в отдельные дни первой и третьей декад.

Преобладающее направление ветра восточное, северо-восточное 5-10 м/сек, в периоды похолоданий 13-18 м/сек Главный синоптик  АЦГМС Л.М.Вознесенская

6 полоса

Безнең рубрикабыз «Язмыш сызыклары» дәвам итә. Унберенче тарих.



    Минем әти

Бөек Ватан сугышында катнашкан кешеләр турында  берничә хикәя бар. Без Сезгә алар турында хәбәр бирәбез.

Бөек Ватан сугышы бетүенә дүрт айдан 60 ел була. Шул Бөек Җиңү Бәйрәм көне алдында  сугыш юлларыннан кулына корал тотып узган кешеләрне һәм тылда шундый авыр елларда эшләгәннәрне без хуплыйбыз. Нигә дисәң, безгә дошманны җиңү җиңел бирелмәде. Күпме халык сугышта баш куйдылар, күпме кешеләр авырлыктан, ачлыктан үлделәр.

 Миңа хәзер 65 яшь. Сугыш вакытында мин әле кечкенә малай гына идем. Алайда авыр тормышның нәрсә икәнен мин дә белеп алдым. Икмәккә туймаганым да, ертык киемдә, ялан аяк йөргәнем дә исемдә. Ләкин чын авырлык диеп үземнең михнәтләрне мин әйтә алмыйм, ата – аналарыбызның нәрсә күргәнен мин яхшы истә тотам.

Минем әти Акчурин Хәсән Усман улы Украинаның башкаласы Киев тирәсендә кышын яуган карлар өстендә, туңып беткән окопларда дошманга каршы торып, тәненә һәм аягының ранениесенә сеңгән салкыннардан бетмәслек чуан авыруына эләкте.  Шул сәбәп белән , госпитальда 4 ай ятканнан соң ,сугыштан өйгә кайтты. Тере булып кайтса да, авыруы аны үлгәнче газаплады. Әстерхан госпиталенда сугыштан соң да еш кына үзенә ятарга туры килде. Ул 1971 нче елда вафат булды.

                    (Ахыры киләсе санда). 

Фотода Акчуриннар гаиләсе. 1952нче елда. Суңнан уңга беренче рәттә: Хаят, Кәүсәр, Фәрит. Икенче рәттә: әти, Рәшит, әни, Биби-Çәйнәп. Θченче рәттә: Нәҗия

Акчурин Рәшит.

Көттек без сине

(Җыр, көе авторда).

Әтием, син киттең изге сугышка.

Киттең син, әти, безне калдырып.

Көтте сине әни, көтте сине улың,

Көттек без икәү сине сагынып.

         Әни елады, улын уйлады,

         Уйлады, улым, сине исән дип.

          Матур яз килгәч, дошманны җиңгәч,

          Әтием минем кайтып җитәр дип..

Ләкин, әтием, син бит кайтмадың,

Һаман без сине өзелеп көтсәк тә.

Я бүген кайта яисә иртәгә,

Кайта, кайта дип, өмет итсәк тә.

         Айлар артыннан еллар үтәрләр.

         Улың да синең зур үсеп җитәр.

         Әмма сөйгәнең, бергә дигәнең,

          Сине онытмас, ул һаман көтәр.

         Онытмый әнкәй әле дә көтә.

               Хөҗҗетельислам

«Первый татарский университет» – или Слово о Каюме Насыри  

Михайло Ломоносова по праву называют  талантливейшим, эрудированнейшим  человеком, сравнивая с целым университетом.  Но не меньший  вклад в развитие мировой культуры внес и татарин – Каюм Насыри. В этом году исполняется 180 лет со дня его рождения. Мы  хотим познакомить  вас с его жизнью и  деятельностью этого замечательного  человека.

Каюм Насыри – ученый-просветитель, историк, этнограф, языковед, писатель. После обучения в медресе «Касимия» поступил вольнослушателем в Казанский университет, среди многих наук изучал русский язык. С 1855 по 1871 года преподавал татарский язык в Казанском духовном училище и в Казанской духовной семинарии, а в 1871 году в столице Татарии организовал свою школу. Занимаясь историей родного народа,  его фольклором, заложил основы современного татарского литературного языка, его научной терминологии. Его перу принадлежат двуязычные словари, первый толковый словарь «Ләһҗәи татари» в двух томах (1895-1896 г.г.), книга о фонетике и грамматике «Образец» («Әнмүзәҗ»). Насыри также способствовал выпуску первых татарских календарей, научно-популярных книг. Среди его трудов по литературе, педагогике, земледелию, ботанике, медицине, географии, геометрии особое место занимают книги о  фольклорном наследии татарского народа. Продолжателем его дела стала Хабиря Габделькави кызы Насырия, которая составила «Персидско-арабско-тюрский (татарский) словарь» и сборник «Мозакия», собравший сто забавных историй из жизни татар.

В Казани трепетно относятся к памяти  татарского просветителя – в доме-музее Насыри можно увидеть, насколько широк диапазон его увлечений. В экспозиции представлены одежда, книги, знаменитые календари, а за старинной круглой печью сушатся пучки лекарственных трав. Кажется, что перо и чернильница, раскрытые на нужном месте книги ожидают своего хозяина,  который отлучился за новой книгой или  на встречу с интересным человеком. И не верится, что  180 лет назад Каюм Насыри появился на свет  -  лишь  пожелтевший листок  свидетельства о рождении  подтверждает это.

C днем рождения.
Сердечно поздравляем  Аюшева Халила Хамзяевича 

Пусть счастливой будет жизнь, чтобы все мечты сбылись,

Было всё, что только нужно: мир, удача, радость, дружба!

Пусть улыбки дарят люди, и здоровье крепким будет,

И приносит смена дней много добрых новостей!
Коллектив столовой речного училища, Совет общества «Дуслык» и редакция газеты «Идель»


ВОЛЖСКАЯ БУЛГАРИЯ В РАССКАЗАХ ДЛЯ ДЕТЕЙ

ВОИНСТВЕННЫЕ СОСЕДИ

Народ кыпчаков в начале Х! века стал грозным соседом Булгарии. До этого булгары не знали кыпчаков. Те жили в степях Южного Урала и входили в огромное объединение степных племён – Кимакский каганат. Но потом кыпчаки отделились от них и стали продвигаться на Запад, вытесняя из степей более слабых племён и народов. Булгары тоже вступали с ними в борьбу и вели мирные переговоры, чтобы отстоять свою независимость. Надо сказать, что народ кыпчаков сыграл большую роль в процессе окончательного формирования татарского народа. В ходе истории получилось так, что булгары и кыпчаки в течении нескольких веков тесно общались между собой и это привело в конце концов к их слиянию. Говоря по-другому, при слиянии булгар и кыпчаков сложился новый народ – татарская нация.. Но это было позже, когда прошло несколько веков. А пока ещё кыпчаки были врагами булгар, причем врагами сильными и грозными. Если в книгах вам встретиться народ под названием «половцы» или «куманы», то знайте – речь идёт о кыпчаках. Они вели кочевой образ жизни. Главным богатством их были многочисленные табуны коней, стада коров, отары овец и верблюдов. Но больше всего ценили они своих невысоких, неприхотливых   и выносливых лошадей. Кочевали кыпчаки аулами или целыми кочевьями (куч). Что интересно 
 от слова «куч» (кочевье) в русском языке образовалась слово «кощей», обозначающее кочевника, члена кочевья. Образ этого врага    русских богатырей попал и в сказки, стал легендарным Кощеем бессмертным. Главы племён, как и у всех тюркских народов, назывались ханами. Племена объединялись и выбирали себе верховного кагана, иначе говоря, хана ханов, которому все подчинялись. Такое государство кочевников называлась каганат. Из истории нам известны Восточнотюркский, Западнотюркский, Хазарский Кимакский и даже Киевский каганаты.

   Слово  о  мечте, которая исполнилась.... 

Много  лет назад маленькая девочка, стоя перед зеркалом, примеряя  мамины платья и бусы, видела  себя на сцене, мечтая творить,  перевоплощаться.  Время шло…  Первая роль – Ульяна Громова в школьном спектакле стала первой ступенькой  к мечте, плюс репетиции в народном  татарском театре по воскресеньям,  наблюдения за взрослыми, старшими  артистами наполняло её уверенностью…  Школа,  книги,  встречи с новыми людьми, но увлечение творчеством  не угасало…

1976 год – начало творческой деятельности:  в трудовой книги записано –  после Астраханского училища культуры направлена инструктором в татарский народный театр,  стала его директором,  заведовала  автоклубом.  

Агитбригады, концертные номера, спектакли -  круговерть интереснейших дел.

Встречи с интересными людьми. «Я никогда не забуду моих наставников, - вспоминает героиня моего  повествования, -  Нурия-апа и Мансур-абый Гайнутдиновы,  Рамазан-абый и Бибинур-апа Крутовы  поражали своей увлеченностью, святым отношением  к СЦЕНЕ.  Уже тогда, смотря на них, я мечтала о своем, собственном коллективе, где будут воплощаться  мои замыслы».  15 лет отдано театру…

Вскоре  пригласили её  на работу  в ГТРК  «Лотос», вести татарские передачи.

Радовалась. «Какая я была наивная!  Здесь требовалось не только знать  татарский язык, но и уметь  вести передачи, иметь навыки журналистской работы.  Идея передач  на родном языке  была очень своевременна,  мы назвали их  «Родной язык – колыбельная песня»,  где соединили  песни, сказки,  встречи с интересными людьми.  Неуёмная  энергия  Лены Галиевны Кадыровой, которая тогда работала  вместе со мной,   поражала всех,  двигала дело вперед. Не пасовать перед трудностями, преодолевать препятствия с человеческим достоинством  научила меня Лена-апа».

Время летит вперед.  А мечта манит… Требуется больше знаний,  и в  1983 году закончен  Самарский государственный  институт культуры, и вскоре…

«А  точнее  в 1992 году  меня  приняли на работу в Областной Центр творчества  детей и юношества  художественным руководителем. И, благодаря судьбе, в  1994 году началась  работа, десятилетние итоги  которой  вы видели  на  юбилейном концерте. Исполнилась мечта – у меня есть  «Нур»!»

 Дорогие читатели, чуть с опозданием представляю Вам  свою героиню –Миннуру Измайловну  Яваеву,  прекрасного педагога, талантливого человека,  замечательную жену и мать.  С юбилеем Вас, Минура апа!]  &

